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Trascrizione:

“(c. 69r)

Copia / V. 32

Al molto Ill.re et Rev.mo Sig.r mio oss.mo

Dal Padre Preposito di Somasca, come procuratore sopra le informationi della Vita Santità e miracoli, del Beato Gerolamo Miani, fondatore della loro Congregazione sono stato ricercato come delegato per lettere, et decreto di Vs. R.ma di prender informatione sopra il concorso, Voti appesi, elemosine, veneratione, processione e feste, che si fanno per occasione della devotione di esso Beato, nel detto luogho di Somasca, che ne facesse anco fede, quali informationi prese, ridotti in processo, et fedi servate et sigillate, con il mio sigillo, l’invio a V.S. R.ma alla quale faccio riverenza.

Galbiate il 6 di Agosto 1622.

D. V.S. m. Ill.re et R.ma D. Ser.e Giov. Batta Longhi Vicario foraneo di Lecco, et Olginate delegato. 

A di 4 agosto 1622.

Noi Vicario Prevosto, Curati, e Clero della Pieve di Olginate Diocesi di Milano ricercati dal Molto Rev. Pre. D. Gio. Calta Preposito di Somasca, e procuratore sopra l’informationi della Santità, Vita e miracoli del Beato Pre Gerolamo Miani fondatore della Congregatione di Somasca facciamo ampla fede, ancora con il nostro giuramento come nella Chiesa parrocchiale di S.to Bartholomeo di detto luogo di Somasca Pieve suddetta di Olginate, ove riposa il Corpo del Sud.o B.to per cagione di molte grazie che si degna N.S. d’operare per li meriti di esso Beato, vi è gran concorso di popoli devoti nelli giorni festivi, et anco feriali, et quivi offeriscono voti diversi di cere, imagini, robbe, molti panni, tevolette ancora d’argento in buon numero oglio per ardere continuamente una lampada al Sepolcro di detto Beato, qual comunemente è tenuto in gran venerazione e riverenza, fra quali devoti, ve ne concorrono da parte lontane come da Bressa, da Bergamo, et altri luoghi, come ne appare testificatione dalle informationi prese dal Sig.r Vicario Foraneo di Olginate qua aggionte et in fede … sottoscritti di propria mano.

Subscript. Jo. Batta. Longus Vic. foraneus, plebis Leuci et Olginati deleg.

Jo. P. Gio. Batta de Cap.ni Vimercati, Prevosto et Curato d’Olginato affermo come s.a.

Ego Pr. Bartholomaeus fachettus Curatus Greghentini, affirmo ut s.a.

Ego Pr. Joannis Andreas Ghislanzonus Curatus Vercuraghi affirmo ut s.a.

(c. 69v)

Ego P. Marcus Paganus V. Curatus Clusij affirmo ut s.a.

Ego Joann. Siron.s Curatus Careni dictae Plebis Olginati attestor.

Ego P. Jo. Batta. Carcanus V. Rossini affirmo ut s.a.

Ego P. Antonius Airoldus Curatus Vallis Ervii affirmo ut s.a.

Ego P. Jo. Nicolinus Curatus S. Gotardi plebis Brippij attestor ut s.a.

Ego P. Joseph Voius (Vaius? Urius? ndr) Curatus Calolcii plebis Olginati attestor ut sa.

Ego Jo. Batta. Parturius (Partucius? ndr) Cappellanus Vallis Madreriae attestor ut sa.

Ego Pbr. Joannes de Bolis Curatus Salae plebis Olginati fidem facio et attestor ut sa.

D. Joannes Calta Prp. Clericorum regularium S. Bartholomei Somaschae, ibique Curatus plebis Olginati etc.

Ego P. Petrus Rota Cappellanus Olginati attestor ut sa.

Ego Pbr. Firmus Piscarenicus Capellanus Olginati approbo ut sa.

Ego Pbr. Joann. Batta Bonacina Cuatus Garlati plebis Olginati Dioec. Mediol.

publicus auctoritate Apostolica notarius et Ill.s et M.R.D. Jo. Batta Longhi S.J.D. Curati Galbiati plebium Olginati, et Leuci Vicarii foranei, in plebe Olginati Cancell.s fidem facio suprascriptas suprascriptorum R. DD. Vicarii praepositi Curatorum, nec non et Cleri plebis Olginati esse propriis manibus subscriptas et pro fide etc.

Ego P. Julius Camillus Tuscus affirmo ut s.a.

Ego Pbr. Alexander Rippa Capellanus Titularis Galbiati affirmo ut sa.

Subtque subscriptiones praed.ae sutit. de manu praed.m R. cum solito meo sigillo. Jo Batta. Longus Vic. s et sigillatem..

Die quinta mensis Augusti 1622.

Coram Ill.o et multum R.D. Jo Batta Longo sac. Th. Doctore Curato Galbiati plebium Olginati, et Leuci Vicario foraneo ad sumendas informationes super Vita, miraculis, sanctitate B.ti Patris Hieronimi Aemiliani fundatoris Congregationis Somaschae per literas Ill. et R.mi D. Vicarii generalis Curiae Archiepiscopalis Mediolani, de mandato Ill.mi et Rev.mi DD. Cardinalis Borromaei Archiepiscopi delegato per litteras deleg.nis tenore infrascriptus VV. Perill.me et Rev.me D.ne D. Joannes Calta Clericus regularis congregationis de Somasca a R.mo pre D.D. Augustino Turtura praeposito generali suo, et totius Congregationis praedictae nomine, super informationes, sanctitatis, Vitae, et miraculorum Beati Patris Hieronimi Aemiliani, fel. record. eiusdem Congregationis fundatoris sumendas procurator

(c. 70r)

electus exponit quod cum alias anno D.ni 1610 mense Augusti de mandato Ill.mi et R.mi D.D. Cardinalis Borromaei Mediolanensis Archiepiscopi Dominus Andreas Prebenedictus, tunc temporis huiusce Curiae Archiepiscopalis Vicarius generalis, sub die 30 mensis et anni praedicti literas commissoriales Praeposito Olginati Diocesis Mediol. ad informationes sumendas Vitae sanctitatis, et miraculorum B. Patris Hieronimi Aemiliani, tenoris inserti dederit, Praepositusque praed.us ex humanis excesserit, aliaeque informationes assumendae sint, supplex a Perill.o et R.mo Dominationis V.ra, petit, ut literas commissoriales Praeposito Olginati, qui loco demortui suffectus est, ad informationes super vitae, sanctitatem et miracula eiusdem Patris B.ti Hieronimi Aemiliani Congregationis de Somascha fundatoris, huius tribunalis nomine sumendas, quae in iuditio (inditio? ndr) et extra fidem facere possint, mittere dignetur, a tergo Perill.mo et Rev.mo D.D. Mario Antonio Vicario gen.ali Archiepiscopati Medio.nensis.

Dilectis nobis in Xto R.D.M. Longo Vicario foraneo Plebium Leuci et Olginati Parocho Galbiati precibus suprascriptis quantum in D.no possimus annuere volentes de tua probitate, scientia ac rerum usu confisi, tibi praefatas informationes sumendas servatis servandis, adhibito tecum notario Apostolico a te eligendo facultatem  concedimus de mandato Ill.mi dni Cardinalis Archiepiscopi, dummodo informationes occlusas, ac sigillo tuo munitas, ad nos transmittas. Datum Milani die 28 martii 1620. Subscript. Marius Antonius vic. generalis.

Comparet M. R. D.nus Joannes Caltha Praepositus Somaschae, nec non et procurator super informationibus suprascriptis et petit examinari testes, super Vita, sanctitate et miraculis eiusdem Beati Patris Hieronimi Aemiliani, pro quarum literarum delegationis executione et instantia in aedibus Parochialibus Galbiati, die suprascripto.

[01 – Airoldi Giorgio q. Antonio, di Somasca, 67 anni, ndr]

Examinatus fuit D. Giorgius de Airoldis f. q. D. Antonii, habitator loci Somaschae praedictae testis productus per suprascriptum Patrem Praepositum procuratorem cui delato iuramento de veritate dicenda tactis corporali scripturis iuravit etc.

Interrogatus: per qual causa, essendo persona vecchia, per quanto si può vedere dall’aspetto, siete venuto sin qui a Galbiate, e chi vi ha indotto a venire, e perché.

Rispose: io sono venuto qua chiamato dal R. pre n.tro Preposito, perché io deponessi avanti di V.S. se havevo qualche cosa da deponere intorno alle gratie ricevute dal B.to Hieronimo, et anco perché dicessi la verità intorno al concorso, voti et devotioni che si fanno nella ns.ra Chiesa di Somascha.

(c. 70v)

per causa de B.to Hieronimo, e così sono qui per dire schiettamente e puramente.

Int.: Utrum fuerit inductus ad hoc prece, aut pretio, aut alia quavis ratione interesse aliquod concernente a pred.to R. D.no Preposito, aut ab aliis eiusdem Congregationis. Item si quid a quoquam ipsorum patrum fuerit sugestum circa substantiam vel ordinem verborum pro huiusmodi dicendis et narrandis.


Risp.: Signor no, che niuna di queste è mai stata detta, né suggerita, né mi è stato dato o promesso cosa alcuna, poiché gratia di Dio io non sono uomo che mi lasciassi vincere da questi interessi, tanto più in simili occasioni, come questa che tanto importa.


Int.: quod narret si quid habet, aut benefitii recepti ab ipso Beato aut si noverit quempiam alium recepisse.


Respondit et narravit ut sequitur: Questa quadragesima passata nella seconda settimana che vi ho memoria benissimo, io ero travagliato grandemente da alcuni accidenti, li quali mi occupavano et causavano grandissimi vomiti, et questo successe due volte in un giorno, et il giorno seguente mi avvenne uno maggior accidente che mi mettevano a termine di morte, anzi tutti giudicavano che io fosse spedito, e perciò trovandomi in bon sentimento, fece voto al B.to Hieronimo, et invocai il suo aiuto, promettendo di offerire un quadretto d’argento del valore di due ducatoni, e subbito fatto il sud.to voto hebbi gratia, et cessarono questi accidenti, e restai aiutato e libero.


Int.: come conosceva che questa fosse gratia ricevuta dal Beato.


Resp.: io riconosco che fusse gratia ricevuta dal B.to perché cessò subito il male, e restai in cervello.


Int.: che cosa intenda per quello subito, e che si dichiari.


Resp.: dico subito perché in termine di un Ave M.a mi cessò tutto quel male e restai libero.


Int.: se dopo si sentì fiacco, e debile, come è effetto proprio di questi accidenti.


Resp.: Signor no che non restai con debolezza e fiacchezza alcuna, anzi mi sentei vigoroso conforme alla mia età, e che sia il vero andai subito da casa mia a casa dei predetti a raccontarlo al Pre Preposito.


Int.: se in questo male fu nelli mani di qualche medico fisico, o se usasse qualche rimedio naturale.

(c. 71r)


Resp.: Niente al mondo perché mi confidai solo nella Gratia di Dio, et del Beato.


Int.: de die, hora, loco.


Resp.: Io non mi ricordo precisamente del giorno, se fusse lunedi o martedi, o altro giorno, ma so bene questo, dall’hora che i primi accidenti mi vennero, nel doppo disinare, et il terzo mi venne la mattina del giorno seguente che fu quando ricevei la gratia.


Int.: de praesentibus, et informatis.


Resp.: Vi era presente D. Maria mia moglie, la quale mi sentì fare il voto et mi vidde rinvenuto, e ven’erano altri, Io lho ben raccontato a diversi amici, et questo fu in casa mia, nel mio proprio letto.


Int.: Se ha ricevuto altre gratie, o vero se sa che altri habbino ricevuto altre gratie da questo Beato.


Resp.: Io non ho ricevuto altre gratie da questo Beato ma ho ben sentito a dire che molti altri

hanno ricevuto gratie da questo Beato.


Int.: super concursu populorum fidelium.


Resp.: Ogni festa, et anco qualche giorni di lavoro, io ho veduto, come quello che habito in Somasca, delli genti assai forastieri venir alla nostra Chiesa, per causa della devotione del B.to Hieronimo, li quali vi fanno dell’offerte.


Int.: che sorti di voti siano già stati appesi in ditta Chiesa per divotione del B.to.


Resp.: Vi sono delli quadretti di argento, delle cere, imagini di cera, infantolini di cera, panni di diversi sorti, come si può vedere in detta chiesa.


Int.: Super elemosinis quae offeruntur in dictam Ecclesiam, causa devotionis praedicti Beati.


Resp.: Vi si portano del formento, et delle gallette, et altre robbe per ricognitione di questo Beato.


Int.: quod genus populorum adveniet praedictam Ecclesiam, et inter hos an sint Advenae.


Resp.: Li populi sono li circonvicini, e fra questi vi sono anco de forastieri, di parti lontani, come sarebbe a dire, da Bressa, da Bergomo, per questa devotione, et io stesso ne ho veduti a venire, e l’ho conosciuto molto bene.

(c. 71v)


Int.: super venerationem praedicto Beato.


Resp.: Signor sì, che molti hanno devotione a questo Beato, perché molti hanno ricevuto delle gratie perché si è sparsa la voce lì intorno.


Int.: de processionibus et festis quae fiunt, causa devotionis praedicti Beati.


Resp.: la nostra terra di Somasca è solita il giorno che morì questo Beato, che fu alli 7 di febbraro, fare una processione solenne, con un stendardo fatto a posta con l’ Imagine del Beato, se bene si fa festa, perché scade il giorno di Santo Mathia apostolo all’Ambrosiana, non di meno anco senza questo, da noi si farebbe festa per devotione del Beato. 


Submisit a se ipso: per la medesima divotione, si mantiene continuamente una lampada accesa al suo sepolcro dell’elemosine delle persone pie.


Int.: super causis scientiae.


Resp. se scire modo et causis quibus s.a.

Super generalibus recte, et est persona satis commoda, honestonur nataliu, optimum h.ni patrimonium, in praedicto loco Solaschae, et est annorum 67, et fuit dimissus, et iussus est se propriis manibus subscrivere.

Qui praedictus D. Georgius de Airoldis testis productus ut sa. propriis manibus in originali subscripsit in hoc tenore Jo. Giorgio Airoldo habitante in Somasca affermo quanto di sopra ho deposto.

Successive die supradicto coram ut s.a et ibidem.

[02 – Airoldi Egidio q. Simone, di Somasca, 37 anni, ndr]


Examinatus fuit D. Egidius de Airoldis f. q. D.ni Simonis habitator loci Somaschae testis productus per suprascriptum Patrem Praepositum procuratorem cui delato iuramento etc. tactis et iuravit etc.


Int.: Che cosa è venuto a fare, a Galbiate, stando che non è solito venir a queste parti e che l’ha indotto.


Resp.: Io dirò a V.S. Il. Pre n.ro Preposito di Somasca mi ha detto che venisse qui, perché voleva che io testificassi secondo la verità, soprai l concorso, voti, et elemosine che si fanno a Somasca, per l’occasione del B.to Hieronimo, et questa è la causa per la quale son venuto, anzi con questa occasione voglio raccontare a V.S. una gratia che questo Beato ha fatto, a una mia cognata chiamata la Sig. Francesca

(c. 72r)

Moglie di Gio. Batta mio fratello.

Et dicto ei quod narret, narravit prout sequitur.

Questa mia cognata ha patito circa 4 anni un male che si chiama il sozzo male o male caduco, et una volta che sono circa dui anni, fu assalita da questo male, come era solita patendolo una volta il mese in circa, et si ricordò di invotarsi al Beato Hieronimo, come in effetto si invotò, e mai più ha patito questo male, come ho detto che sono già due anni.


Int.: de informatis.


Resp.: V.S. può chiamarla lei, che saprà dire come passò.


Int.: An fuerit inductus, a praedictis Patribus Somaschae ad deponendum.


Resp.: Signor no, se non che esso Padre mi ha detto che dovessi dire la verità, come sempre faccio professione di dire.


Int.: Che concorso di populi sia alla sud.ta Chiesa di Somasca per cagione della devotione del Beato.


Resp.: Tutti quelli populi vicini l’hanno grande divotione, et vi concorrono le feste, et anco li giorni feriali, et io stesso vi ho visto molti a venirci, et in particolare mi ricordo di haver veduto a venire in processione con il suo populo li rev.di Curati di Chiusio et Vergurago.


Int.: de votis appensis.


Resp.: Questo si può vedere perché vi sono già molti voti d’argento, di cere, di infantolini, e di tavolette.


Int.: super elemosinis.


Resp.: Vi si fanno anco, per divotione del Beato, molte elemosine, come sarebbe a dire di formento, di galette, miglio, panno, offerte et altre robbe.


Int.: super veneratione eiusdem Beati.


Resp.: Veramente è tenuto in gran veneratione, e che sia il vero vi vengono anco molti forastieri, et io stesso ne ho veduto venire da Bergamo et altri luoghi.


Int.: supra processionibus et festis.


Resp.: Noi siamo soliti far festa alli 7 di febbraio perché in tal dì morì il B.to et in tal giorno facciamo una bellissima processione con uno stendardo con l’ Imagine del Beato.

(c. 72v)


Int.: super causis scientiae.


Resp. se scire modo et causis quibus s.a.

Super generalibus recte, et est aetatis annorum 37 et fuit licentiatus.

[03 – Volpe Ambrogio di Valsecchi  q. Andrea, di Somasca, 36 anni, ndr]
Successive examinatus fuit coram ut supra die ut supra et ibidem D. Ambrosius Bulpius de Valsicchis f. q. D. Andreae habitator loci Somaschae praedictae, testis productus ut supra cui delato iuramento de veritate dicenda, tactis etc. iuravit etc.

Int.: super concursu, votis appensis et elemosinis in haec verba v.d.Dite un puoco che concorso di populi vi è, alla Chiesa di Somasca, per la devotione di quello Beato Hieronimo, et che voti sono già stati portati, et appesi, et che elemosine si fanno in detta Chiesa.

Resp.: Io dirò che ho veduto molta gente venire, principalmente, nelli dì di festa a questa Chiesa per veneratione del Beato Hieronimo che nelli nostri contorni et in molti altri luoghi è in gran stima, come quello che ha fatto molte gratie a molti, ne ho veduto anco a venirvi delli forastieri di Bressa, e di Bergamo et quanto alli voti V.S. che ha visitato ha potuto vedere le tavolette d’argento e di altra qualità, le cere, le imagini di cere, è vero che li panni diversi che sono stati portati per gratie ricevute sono stati venduti per non lasciarli guastare, et delle elemosine ne vengono su per così dire ogni dì, come frumento, galette al tempo di bigatti, et diverse altre robbe.


Int.: super veneratione, processionibus, et festis, causa eiusdem Beati obitis.


Resp.: Io vedo che si ha generalmente molta devotione a questo Beato, sì per concorso che vedo, per li voti, et per l’elemosine delle quali anco si mantiene una lampada accesa al sepolcro, e queso è per le gratie che continuamente fa questo Beato, quanto alle processioni e feste, Io ho veduto una volta a venir in processione il Curato di Chiusio, e quello di Vercurago, et noi siamo soliti a fare processione alli 7 di febraro, nel qual giorno facciamo anco festa, sì perché è festa di Apostolo di S. Mathia, come anco perché in tal dì morì il B.to Hieronimo.


Int.: Utrum a quoquam fuerit inductus ad haec deponenda quovis interesse.


Resp.: Dio mi guardi, che io non ho di bisogno gratie del Signore

(c. 73r)

di quello di nesuno, che ho da vivere honoratamente del mio.


Int.: super causis scientiae.


Resp.: Come quello che sto a Somasca, so, et ho veduto queste cose.

Super Generalibus recte, et est aetatis annorum 36 et fuit dimissus.

Subscriptus Ego Pbr. Jo. Batta Bonacina Curatus Garlati Plebis Olginati Mediol. Dioc. publ. … Apost. notarius et Ill. M.R.D. Jo. Batta Longhi S.J.D. Curai Galbiati Plebium tum Olginati, tum leuci Vicarii Foranei in plebe Olginati Cancellarius sup.bus testium attestationibus, et dicta difeliter recepi, et per fidem me subscripsi.


Jacobus Antonius Cerrutus Notarius Apt. Canc.ria Ar.lis Mediolani pro fide scripsi.

Marius Antonius S.V.D. Proth. Ap.cus Curiae Arch.lis Med.lani Vic. gen.is fidem facimus et attestamur supradictum D. Jacobum Antonium Cerrutum fuisse et esse pubbl. ac legalem, ac fide dignum notarium ap.cum et talem qualem se suscripsit, eiusque instrumentis et scripturis per eum confectis et acceptis plenam semper adhibitam fuisse, in diesque magis adhiberi, fidem in Judicio et extra in quorum etc. e pallatio Arch.li Mediolani, die martis 23 mensis Augusti 1622.

M.Ant. Vic. G.lis

Jo. Petrus Vacanus Not. Coadiutor in civili

Cancelleria Arch.li Mediolani SSC.g.”. 

